
RED EXPLORER CASES WITH SOFT GUN BAG - 37" AR-15 RIFLE CASE
W/SOFT GUN BAG

A Gun Case Designed to Take Punishment

Capitalizing on the success of its line of hard-sided gun cases, Explorer Cases
developed its new Red Series of gun cases, which are built with a stronger,
hardier construction to ensure that it secures and protects your firearms and
accessories from the punishment of travel in the field. Even with its enhanced
construction, these Red Explorer Cases are made with a budget price in mind, so
you can afford to protect and secure your firearms. Each Red Explorer Case is
constructed from durable polypropylene material, which is thick and sealed well
enough to make the case waterproof, dustproof, crushproof and shockproof. In
fact, this case is TSA-approved, so you know it'll protect your gear from the rigors
of air travel! The cases also features ball-bearing wheels for easy transport and
includes four different padlock points, as well as contoured handles. These Red
Explorer Cases also include a soft gun bag that can be used separately for
casual travel to and from your range, or they can be used as an additional layer
of protection when trekking afield with your secured firearm. Cases in this lineup
include the SBR option, sized for the IWI Tavor, most SBRs and AR-15 pistols
The RA9413 case provides plenty of room for your standard AR-15 carbine, as
well as shorter shotguns and bullpup rifles. Finally, the lengthy R11413 offers
plenty of room for your long-barreled, scoped precision rifle.

Attributes

Name: 37" AR-15 RIFLE CASE W/SOFT GUN BAG
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: 100036295
Mfr. No.: ECPCR9413KGPB
Color: Black
Material: Polypropylene
Size: 37
Style: Rifle
Delivery weight: 9.979kg
UPC: 659096131534
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Safety Instruction Guide for RED EXPLORER CASES
WITH SOFT GUN BAG 37" AR15 RIFLE CASE W/SOFT
GUN BAG

Introduction
Thank you for choosing the Red Explorer Cases with Soft Gun Bag. This safety instruction guide is designed to
provide you with essential information regarding the safe use, handling, and storage of your gun case. Please read
this guide carefully to ensure your safety and the protection of your firearms and accessories.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearms storage and
transportation.
Ensure that the gun case is used only for its intended purpose, which is to secure and protect firearms and
accessories.
Regularly inspect the case for any signs of damage or wear. If any damage is found, discontinue use
immediately.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals to prevent unauthorized access to firearms.
Be aware of your surroundings when transporting the case, and take extra precautions in crowded or public
areas.

Specific Safety Precautions for Use

Waterproofing: Although the case is designed to be waterproof, avoid exposing it to excessive water for
prolonged periods. Ensure that all zippers and seals are properly closed before exposure.
Transporting Firearms: Always ensure that firearms are unloaded before placing them in the case. This
reduces the risk of accidental discharge.
Locking Mechanisms: Utilize the four padlock points to secure the case when not in use or during transport.
This adds an extra layer of security.
Weight Considerations: Be mindful of the weight of the case when fully loaded. Use the ballbearing wheels
for easier transport.
Soft Gun Bag Usage: The included soft gun bag can be used separately for casual travel. Ensure it is
securely closed and does not contain any unauthorized items.

Instructions for Installation and Usage
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Unpacking the Case:

Carefully remove the case from its packaging.
Inspect the case for any visible damage or defects.

Loading Firearms:

Open the case and place the firearms and accessories inside.
Ensure that all items are securely positioned to avoid movement during transport.

Securing the Case:

Close the case and ensure all latches are securely fastened.
Use the provided padlock points to lock the case if necessary.

Transporting the Case:

Use the contoured handles or ballbearing wheels for easy transport.
Keep the case upright and avoid dragging it over rough surfaces.

Storing the Case:

Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Ensure that the case is locked and secured when not in use.

Disposal Instructions
When the case reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods, especially concerning the polypropylene material.
If applicable, consider recycling the material to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Red Explorer Cases, please refer to the contact information
included with your product packaging or visit the manufacturer's website for additional support.

By following the guidelines outlined in this instruction guide, you can ensure the safe use and longevity of your Red
Explorer Cases with Soft Gun Bag. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and storage practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Estuche
Rojo Explorer con Bolsa Blanda para Armas

Introducción
Gracias por elegir el Estuche Rojo Explorer con Bolsa Blanda para Armas. Este producto ha sido diseñado para
asegurar y proteger tus armas de fuego y accesorios durante el transporte. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el estuche esté en buen estado antes de cada uso. Revisa si hay daños visibles.
Mantén el estuche fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para manejar armas de
fuego.
Evita el uso del estuche en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como temperaturas
muy altas o bajas.
Siempre transporta tus armas de fuego descargadas y aseguradas dentro del estuche.
Familiarízate con las leyes locales y nacionales sobre el transporte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando utilices el estuche, asegúrate de que esté correctamente cerrado y asegurado.
No sobrecargues el estuche con más peso del recomendado, ya que esto puede comprometer su estructura y
funcionalidad.
Utiliza los puntos de candado proporcionados para asegurar el estuche cuando no esté en uso o durante el
transporte.
Si utilizas la bolsa blanda para armas, asegúrate de que esté bien cerrada y que las armas estén
correctamente aseguradas en su interior.
Al transportar el estuche, utiliza las asas contorneadas o las ruedas de bolas para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Antes de usar el estuche, realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya daños visibles.

Carga del Estuche:

Abre el estuche y coloca tus armas de fuego y accesorios en el interior.
Asegúrate de que las armas estén descargadas antes de colocarlas en el estuche.
Organiza los accesorios de manera que no se dañen durante el transporte.

Cierre del Estuche:

Cierra el estuche asegurándote de que todas las partes encajen correctamente.
Utiliza los puntos de candado para asegurar el estuche.

Transporte:

Utiliza las ruedas de bolas para facilitar el transporte.
Si es necesario, utiliza las asas contorneadas para levantar el estuche.

Uso de la Bolsa Blanda:

Si decides usar la bolsa blanda para armas, asegúrate de que esté completamente cerrada.
Esta bolsa se puede utilizar independientemente para viajes casuales o como capa adicional de
protección.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el estuche ya no sea útil, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso del producto, busca el punto de contacto en la
documentación del fabricante. Es importante que cualquier inquietud sea atendida para garantizar tu seguridad y la
de los demás.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu Estuche
Rojo Explorer con Bolsa Blanda para Armas de manera segura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Futerałów RED
EXPLORER z Miękkim Futerałem na Broń

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup futerałów RED EXPLORER CASES z miękkim futerałem na broń. Nasze produkty zostały
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i ochronie Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić ich prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj futerałów zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj futerał pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w futerale.
Zachowaj ostrożność podczas transportu, aby unikać wstrząsów i uderzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia futerału działają prawidłowo przed użyciem.
Nie przechowuj futerału w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na futerale, aby nie uszkodzić jego struktury.
Korzystaj z miękkiego futerału na broń tylko w zamierzonym celu, aby zapewnić dodatkową ochronę.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie futerału do użycia:

Otwórz futerał i upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Sprawdź, czy miękki futerał na broń jest prawidłowo umieszczony w futerale głównym.

Umieszczanie broni w futerale:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed jej umieszczeniem.
Umieść broń w odpowiednim miejscu w futerale, zabezpieczając ją przed przemieszczaniem się.
Zamknij futerał, upewniając się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte.

Transport futerału:

Używaj uchwytów i kółek do łatwego transportu.
Unikaj gwałtownych ruchów i wstrząsów podczas przenoszenia futerału.
Sprawdzaj regularnie, czy futerał nie uległ uszkodzeniu podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy futerał jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku materiałów polipropylenowych, sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu tworzyw
sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania futerałów RED EXPLORER, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem, który zapewni dalsze wsparcie.

Dziękujemy za wybór futerałów RED EXPLORER CASES. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo swojej
broni.
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Návod k bezpečnému používání červených pouzder
Explorer Cases se soft gun bag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili červené pouzdro Explorer Cases se soft gun bag. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální ochranu vašich zbraní a příslušenství při cestování. Abychom zajistili bezpečné používání a
ochranu uživatelů, připravili jsme pro vás tento návod, který obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o
správném používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo pouzdro vždy uzavřeno, když není v používání.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro nepoškozené a v dobrém stavu.
Nepoužívejte pouzdro k přepravě zbraní, které nejsou legálně drženy.
Vždy se ujistěte, že zbraně jsou vyjmuty z pouzdra, když se nacházíte na veřejných místech nebo při
manipulaci s nimi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřetěžujte pouzdro nad jeho doporučenou kapacitu.
Ujistěte se, že všechny zbraně a příslušenství jsou bezpečně uloženy a zajištěny v pouzdře.
Používejte pouze doporučené zámky pro zabezpečení pouzdra.
Při přepravě pouzdra dbejte na to, aby bylo správně vyvážené a drženo oběma rukama.
Pokud se pouzdro poškodí, přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu: Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části pouzdra v pořádku a zda je
součástí i soft gun bag.
Uložení zbraní:

Umístěte zbraně a příslušenství do pouzdra tak, aby byly bezpečně zajištěny.
Použijte měkké pouzdro na zbraň pro dodatečnou ochranu během přepravy.

Zamykání:
Použijte zámky na čtyřech místech určených pro zámky, aby byla zajištěna maximální bezpečnost.

Přeprava:
Při přepravě používejte rukojeti pouzdra a ujistěte se, že je pouzdro stabilní.
Pokud je to možné, používejte kolečka na kuličkových ložiscích pro snadnou manipulaci.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte stav pouzdra a měkkého pouzdra na zbraň.
Čistěte pouzdro vlhkým hadříkem a jemným mýdlem, pokud je potřeba.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a měkké pouzdro na zbraň likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.
Nevyhazujte pouzdro do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy na záruku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


